Odborná komunikácia v zjednotenej Európe XV.

Banská Bystrica  
ŠTVRTOK  13. októbra 2016
Zasadačka dekana FF UMB, Tajovského 40
8.30 – 9.00 
Prezentácia účastníkov (zasadačka FF UMB, Tajovského 40)
9.00 – 9.15
Otvorenie konferencie
Tuhárska – predsedajúca

9.15 – 9.35 
Frazeológia politologických textov v kontexte kultúrnej inteligencie
Benčeková, FPVaMV UMB Banská Bystrica
9.35 – 9.55
Terminologický aspekt poľsko-české odborné komunikace v krízových situacích


Balowska, Uniwersytet Opolski, PL
9.55 – 10.15
Niekoľko poznámok k osloveniam v súdnej sieni


Mitríková, FF UPJŠ Košice
10.15 – 10.30
Diskusia

10.30 – 11.00
Prestávka 
Tuhárska  - predsedajúca
11.00 – 11.20   
K špecifikám azylového práva a terminológie v nemecky hovoriacich 

krajinách a na Slovensku
Štefaňáková, FF UMB Banská Bystrica
11.20 – 12.00
„Tabu pro překladatele“
Jiří Vedral, CZ
12.00 – 12.30
 Obed

12.30 – 18.30 
Česko-nemecký terminologický seminár – Terminológia z vybraných


oblastí trestného práva, Mgr. Catherina ŠTIFTEROVÁ

14.00 – 14.15 
Prestávka
16.00 – 16.15
Prestávka
19.00
Spoločenské posedenie 
piatoK  14. októbra 2016
 Vzdelávacie centrum UMB, Tajovského 51


 Štefaňáková - predsedajúca
9.00 – 9.20 
Vybrané aspekty terminologickej kompatibility v právnych textoch 

z translatologickej perspektívy. 
Tuhárska,  FF UMB Banská Bystrica           
9.20 – 9.40
Vybraná terminológia rozhodnutí rakúskych súdov
Ďuricová, FF UMB Banská Bystrica           
9.40 – 9.55
Metajazyk v úradnom preklade – od konvencii k norme


Ľupták, TU Zvolen

9.55 – 10.05     
Diskusia
10.10 -10.30 
Prestávka
10.30 – 11.30 
Civilné procesné kódexy účinné od 1.7.2016 – zmena 

terminológie 

JUDr. Anna Snopčoková, Krajský súd B. Bystrica      

11.30 – 11.50
Pluricentrizmus ako dôvod neutralizačných intervencií pri preklade 

právnych textov

Bajusová, FF UMB Banská Bystrica
11.50 – 12.30
Diskusia k právnej terminológii
12.30 – 12.45
Záverečná diskusia, záver konferencie
